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Don	quijote	de	la	mancha	vicens	vives	pdf	de	la	vida	e

El	episodio	de	Galleoti	(Capítulo	XXII	(1)),	que	pertenece	a	la	novela	picaresca.	Finalmente	se	van	a	la	cama.	Capítulo	II	(1).	Recoge	un	tipo	de	lenguaje	familiar	y	parece	caracterizado	por	su	brillante	y	agilidad.	Leer	archivos,	de	un	humor	saludable	sin	acritud,	que,	lejos	de	destruir,	dignifica	cuánto	toca	su	sensación	de	comprensión	generosa.	Solo
dado	que	el	trabajo	es	una	parodia	continua:	ya	está	en	la	parodia	de	la	parodia,	la	tója	de	esos	momentos	en	que	el	trabajo	de	uno	se	consideró	"hijo"	y	se	disculpó	por	sus	defectos.	Cervantes	respondió	con	dignidad,	en	la	prisión	de	su	segunda	parte,	a	los	insultos	que	Avellaneda	había	dirigido,	llamándolo	viejo,	ni	siquiera	y	envidia.	Don	Quijote
luego	le	cuenta	sobre	Bassamo	di	Fierabrrua	(Bassam	médico	capaz	de	curar	sus	heridas)	y	Sancho	lo	ve	más	rentable	del	gobierno	prometido	del	"Ah,	la	abundancia	de	los	primeros,	permanentes,	Zeugmas,	Paronomasia,	llamados	E	e	Ingeniosos	Juegos.	Ambos	lo	toman,	con	no	muy	buenos	resultados	para	Sancho	Panza	(porque	nada	más	para
tomarlo	"Los	pobres	escuderos	comenzaron	a	despegar	por	los	canales,	..."),	esto	que	no	quijote	atribuye	a	cié	que	solo	debería	llevar	a	cabo	en	los	Caballeros	a	pie.	Condiciones	sociales:	está	"en	el	Capítulo	I	(1)	Se	dice	que	era	Hidalgo,	pero	la	siguiente	enumeración	(de	los	efectos	y	las	personas	que	viven	con	él)	termina	como	un	noble
perteneciente	al	Most	Ranking	Bassa.	Ed.	Alianza.	Ambrus	Asunto:	Lenguaje	y	literatura	n.):	Miguel	de	Cervantes	ISBN/EAN:	978846822196	+	Miguel	de	Cervantes	Edición	de	Gonzalo	Ponton	y	Silvia	Iriso	Ilustraciones	de	Svetlin:	Idioma	y	literatura	n.	No.	No.	Para	llegar	al	lugar	de	la	sépullida	ra,	donde	otro	De	los	pastores	él	procede,	bajo	la
dirección	de	Ambrogio	Friend	of	Grey	Stromâ,	para	enterrar	la	caída.	Hasta	el	final	del	trabajo	(en	el	que	se	reanudan	los	duros),	parece	carente	de	juicio	(para	la	gran	lectura	de	los	libros	de	Knight):	confunde	constantemente	la	realidad,	crea	las	ficciaeâ³	de	su	amado,	adopta	un	lenguaje	artificial,	como	el	Uno	usado	en	los	libros	que	lee,	atrae	a	su
Sancho	cercano	con	promesas,	un	agricultor	ignorante	(interesado	pero	con	un	buen	corazón	"n),	y	no	es	consciente	de	las	constantes	burlas	que	lo	hacen"	sus	amigos	"y	aquellos	con	quienes	él	él	Satisface.	Opinión:	el	personal	justificado	me	pareció	un	excelente	trabajo.	Las	características	de	la	novela	moderna	ya	son	apreciadas	en	el	Quijote:	"La
humanidad	de	los	personajes:	frente	a	los	personajes	de	Arquetry	de	narraciones	anteriores,	los	personajes	de	Cervantes	son	reales	(vivos).	Adaptación	â³	por	Eduardo	Alonso	ISBN/Ean:	9788468231648	+	Miguel	de	Cervantes	â	Eduardo	Alonso	Adaptation	con	motivo	de	la	celebración	del	centenario	iv	de	la	publicación	de	la	segunda	parte	de	Don
Quixote	del	canal,	en	el	editor	editor	que	preparamos	Un	nuevo	puesto	de	periódicos	de	la	adaptación	del	escritor	Eduardo	Alonso,	adjunto	por	un	logotipo	del	mismo	escritor	y	una	â³	de	las	ilustraciones	del	artista	Victor	G.,	por	supuesto,	algunos	párrafos	se	basan	en	un	gran	y	pomposo	estilo,	pero	debe	interpretarse	como	una	nica	de	los	de	los
libros	de	Cavaliere.	Por	lo	tanto,	deciden	que	el	siguiente	se	quemará.	,	que	de	hecho	no	son	para	dejar	de	escucharlo.	responde	que	se	dice,	y	que	sus	hechos	ya	están	en	los	libros	y	que	una	escuela	secundaria	recurre	en	N	©	n	Arriva	(Sansâ	n	Carrasco)	podría	decirle	con	mis	datos.	Sancho	lo	convence	de	que,	como	cristiano,	no	debe	Escucha	a	los
âa	Eros.	Hamete	Benengeli	para	despedir	la	obra	(en	cuya	despedida	ataca	a	Avellaneda,	autor	del	Quijote	ap​Ã³Âcrifo,	y	pone	de	manifiesto	su	deseo:	poner	en	aborrecimiento	de	los	hombres	las	fingidas	y	disparatadas	historias	de	los	libros	de	caballer​Ã​Âas).	¯Ã​Â·Â	Historia	de	la	literatura	espa​Ã±Âola,	de	Jos​Ã©Â	Garc​Ã​Âa	L​Ã³Âpez.	Las	figuras
ret​Ã³Âricas	son	numerosas,	adapt​Ã¡Ândose	siempre	a	la	finalidad	general	y	a	la	naturaleza	de	la	materia	narrada.	¯Ã​Â·Â	En	el	cap​Ã​Âtulo	III	(1)	se	parodia	el	ritual	de	"armar	caballero".	¯Ã​Â·Â	Tambi​Ã©Ân	en	la	primera	intervenci​Ã³Ân	hablada	de	su	primera	salida,	el	protagonista	utiliza	(imitando	a	sus	h​Ã©Âroes	caballerescos)	palabras	y	estructuras
altisonantes,	que	vuelven	a	parodiar	el	atildamiento	propio	de	los	libros	de	caballer​Ã​Âas.	Llega	otro	cabrero	y	sus	compa​Ã±Âeros	le	piden	que	cante	para	don	Quijote	sus	amores.	Que	se	deja	persuadir	por	la	promesa	del	gobierno	de	una	​Ã​Ânsula.	Por	lo	que	ser​Ã¡Â	don	Quijote	de	la	Mancha.	Su	autor	firm​Ã³Â	con	el	seud​Ã³Ânimo	de	Alonso
Fern​Ã¡Ândez	de	Avellaneda	(aun	hoy	se	desconoce	qui​Ã©Ân	puede	ser).	Ed.	Vicens-Vives.	¯Ã​Â·Â	Apoyaturas	f​Ã³Ânicas:	-	"...,le	dejaron	de	tirar,	y	​Ã©Âl	dej​Ã³Â	retirar	a	los	heridos...".	Uno	de	los	hombres	(Vivaldo)	pregunta	a	don	Quijote	el	motivo	de	ir	armado	de	la	manera	en	que	va.	ISBN/EAN:	9788431678494	+	Miguel	de	Cervantes	Adaptaci​Ã³Ân
de	Agust​Ã​Ân	S​Ã¡Ânchez	Aguilar	Ilustraciones	de	Nivio	L​Ã³Âpez	Vigil	MATERIA:	Lengua	y	literatura	N​ÃºÂ	P​Ã​ÂGINAS:	144	AUTOR(ES):	Miguel	de	Cervantes.	-	Los	Hechos	del	Emperador.	En	el	cap​Ã​Âtulo	LXXIII	(2)	se	burla	de	don	Quijote	ofreci​Ã©Ândosele	por	compa​Ã±Âero	en	el	ejercicio	pastoril.	Se	interpolan	as​Ã​Â	los	siguientes	relatos:	¯Ã​Â·Â	El
de	Gris​Ã³Âstomo	y	Marcela	(cap​Ã​Âtulos	XII-XIV	(1)),	que	pertenece	a	la	novela	pastoril.	¯Ã​Â·Â	Figuras	etimol​Ã³Âgicas	pleon​Ã¡Âsticas:	-	"...,	se	arm​Ã³Â	de	todas	sus	armas,	...".	Sancho	as​Ã​Â	lo	hace,	y	le	dice	que	se	cure	las	heridas.	En	el	cap​Ã​Âtulo	LXXIV	(2)	se	dice	que	"fue	visitado	muchas	veces	del	cura,	del	bachiller	y	del	barbero,	sus	amigos,	a
ralbah	recah	ed	ovitarran	osrucer	la	evleuv	evleuv	ereilavac	id	orbil	nu	id	oidosipe	ovoun(	onirbmaM	id	omley	ol	noc	otudacca	otnauq	id	³Â	enoizatimi	da	,omoulitneg	ortla	nu	da	allec	artla'nu	azrof	noc	erapparts	e	)XI	e	IIIV	ilotipac	ien(	allec	al	³Â​Ãipmor	ilg	eralognis	otnemittabmoc	ni	odnauq	erecsiv	li	ottaf	ah	ilg	ehc	otauqcaics	ol	eracidnev	aruig
ettoicsihC	nod	)1(	X	olotipac	leN	:omleyicaB	»​ã​Â	¯Ã	.)erdap	ous	non	e(	arepo	aus	alled	ongirtap	atnevid	,aidorap	atseuq	noc	,setnavreC	.elits	otrec	nu	ni	oiggalliv	ous	li	eraicsal	non	id	otnussa	ogilbbo³Â'l	e	aznedacs	aus	al	ereillecnac	la	e	eterp	la	atnoccar	ettoicsihC	noD	..."	.​Â	¯Ã	.ocnalB	le	etnariT	ereilavac	osomaf	led	airotS	-	.leirA	.dE	.)ereibrab	li	e
eterp	li	noc(	otatnacni	orrac	lus	ibmartne	id	oiggalliv	la	eranrot	id	onodiceD	.)ottut	aruc	ehc(	iebareiF	id	enordap	li	eraf	id	ediced	,elam	onavort	is	otnauq	a	etnorf	id	,e	,"itnematnacni"	id	arepo	¨Ã	ottut	ehc	ohcnaS	a	erederc	af	ettoicsihC	noD	.orig	ni	ereilavac	emoc	erutnevva	eracrec	a	eradna	retop	id	e	,ereilavac	imraf	id	,imra	ellus	erailgev	id	)oretnev
li(	olletsac	led	erotanrevog	la	edeihc	ettoicsihC	nod	,anec	opoD	:III	olotipaC	.eirassecen	esoc	ertla	el	e	idlos	i	ilgrinrof	id	ebbereilgisnoc	e	otamra	ebberas	ilg	ehc	ilgodn©Â	​Ãodnecid	e	ereilavac	nu	¨Ã	non	iul	ehc	erederc	ilgodnecaf	,iul	id	ocoig	ednerp	is	,oiziduig	id	aznacnam	aus	alled	isodnatrecca	,oretnev	lI	."idlos"	i	rep	elav	idniuq	;ossab	otlom	erolav
id	atenom	are	ocnaib	lI	.erutnevva	id	acrec	ni	,ecip​Ãll​ÃL	otreuP	a	,oiggaiv	ni	arocna	onoS	.ereilavac	led	adneccaf	al	ilgradrocir	non	rep	ettoicsihC	nod	eredev	aznes	esem	nu	isauq	onos	ereibrab	li	e	eterp	lI	.inumoc	onare	inoiznif	id	opit	otseuq	evod	,ocsellavac	oirarettel	odnom	li	atlov	anu	arocna	azzinori	setnavreC	otseuq	noC	.onaihccip	ol	iteira	ilg
,otseuq	otsiV	.oiziduig	li	eredrep	a	otunev	¨Ã	¬Ãsoc	,orbelec	li	³Â​Ãces	¨Ã	,ereggel	otlom	led	e	ocop	led	,...	ehc	,aruttel	aus	allen	³Âopport	adderffar	is"	ehC	."...	,aznaP	ohcnaS	id		Ãticilpmes	elled	otsug	ednarg"	evecir	ehc	,)1(	IIL	olut​Ãpac	len	,ereibrab	e	aruc	iD	,irottel	,irottel	ia	otlovir	,ogol	³Â	nu	​Â	aD	.)eraidorap	atlov	anu	arocna	elouv	is	ehc	Contra	el
préllaneda	puso	su	apostación	de	El	Quijote.	Tome	sus	pensamientos	mientras	se	le	confiará,	como	un	buen	caballero	que	camina,	ante	cualquier	compañía	que	se	involucre,	y	ella	la	envió	derrotada	en	la	batalla	para	que	se	arrodillen.	Ambos	hirieron	los	disparos	y	decidieron	ir,	según	puedan,	buscando	un	lugar	para	pasar	la	noche.	En	ellos	se	ríe	y
ira;	...	".	Los	protagonistas	mantienen	a	Don	Quijote	y	Sancho-).	CAPÍTULO	XI:	Son	bienvenidos	por	los	Cabreros,	quienes	los	preparan	para	la	cena.	el	caballo	para	buscar	aventuras	y	ejercer	todo	lo	que	se	había	guiado	...	".	Ciéo	apunta	a	la	parodia	de	la	Témica	de	aquellos	momentos	en	que	su	trabajo	fue	considerado	"hijo"	y	se	disculpó	por	sus
defectos.	Y	alcanzó	mucho	...	".	Nueva	parodia	de	los	usos	de	los	libros	de	caballería.	Para	su	protagonista;	y	esto	termina	conectándose	con:	ãsto	é	22	Š	·	El	oidor	(Juez)	(Capítulo	XLII	(1)),	¿Quién	sale	del	hermano	del	capitán?	(una	dama	de.	que	viene	en	un	automóvil	en	el	auto).	Pero	se	comunica	que	mientras	tanto	un	pastor	será	(para	dar	sus
pensamientos	amorosos	libremente)	y	que	se	unen	a	él.	Lo	llevan	a	la	cama.	Las	pandillas	le	preguntan	que	es	que	es	tal,	y	Don	Quijote	lo	reprocha	el	odahcidsed	rop	elav	ovituac	ednoD(.anajeuQ	s	Â	​	ziuq	the	adaseuQ	adajiuQ	abadillepa	es	euq	ecid	es	)orbil	remirp	led(I	olutÂAN	​	pac	le	n	Â	・:erbmoN:ETOJIUQ	NOD
SATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATSATISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTISTIRE	TSINOGATORP	SOL	ED	SISILÂ	​	NA.)allisamagrA	ed	socimÂ	​	daca	ed	y	sogehcnam	satsinorc	ed	satirse	setneuf	y(	ilneneB
etemaHediC	y	setnavreC	oiporp	le	:sarodarran	secov	ed	dadisreviD	Â	γ	WEP!	No	en	apoyo	a	empresa	en	la	que	fue	establecida,	en	la	que	no	había	asumido	la	empresa	isaco	aremirp	al	ramra	esrecah	y	raunitnoc	ediced,	arucol	us	s.	iÂ	íain	había	aceptado	un	odneidup	saM."..	,sorbil	sol	ne	a	a	ÂAN	​	el	euq	olleuqa	odot	de	ÂAN	​	satnaf	al	eles³	​	nelL.ogap
le	amalcer	el	etsÂ	​	orep	,oretnev	led	edipsed	es	etojiuQ	nod	,atnev	al	adyuvante	esri	l.zerÂ	​	P	osnolA	ed	,ade	nuges	adamall	anaiD	aL	-	:lirotsap	ÂAN	​	seoP	Â	aw.・.42	—	ÂainÂpanpano	fargoilbiB	Â	γ32	—	adacifitlanosrep	nÂ	recibir	inipO	Â~	12	—	saÂãlabaC	de	bil	sol	de	aidoraP	Â	winderP	³	71	—	etoetoetoet	jiuQ	l	de	olitsE	Â^41	—	oiniturcsE	Â31	—
etojiuQ	lE	de	sotcepsa	sotnitsid	ermalin	el	ganador	del	microfnI	Â	›	1	1	—	alecraM	y	omotsÂ	-	sirG	de	airotsiH	Â	›	—	satsinogbos	atorp	sol	de	sisil	IilIan	-	PAH3	B	AÂhow1	ardevaaS	setnavreC	ed	leugiM	ed	ahcnaM	al	ed	etojiuQ	nod	ogladih	osoinegni	l.)soicivres	sus	de	ogap	ne	areid	el	euq	asoc	arto	reiqlauc	aleic	usnÂan	oc	arto	reiuqlauc	a	)sedutriv	sus
rop(	Â	iain	térmico	prireference	p	ol	seup,	omaslÂ	irian	b	etse	etna	etnegiletni	sÂ	Iraned	atecaf	us	artseum	azna	P	ohcnaS.olraicneserp	a	ri	nediced	sodot	y	,etneiugis	ana	Âa	al	Â	que	serán	ganadores	orreitne	le	euq	aicnuna	orerbac	l.E.esrecerap	ereiuq	atsinogatorp	le	euq	sol	a	,saÂAM	E	n	Â	WC	su	su	modo	de	hablarle,	que	​Ã©Âl	entiende	y	asistir,
esperar).	Â	€	â	€	œIn	en	el	sombrero	lxxiv	(2),	el	mismo	protagonista	afirma	ser	llamado	Alonso	Quijano.	Capítulo	III	(1).	Del	sacerdote,	en	el	Capítulo	Lii	(1),	se	dice	que	"el	cañón	y	el	estallido	de	la	risa	..."	(cuando	ve	que	Don	Quijote	está	peleando	con	una	cabra	y	está	arrojando	sangre).	-	"...	Capítulo	VIII:	En	el	camino	descubren	algunos	molinos	de
viento,	que	Don	Quijote	cree	que	es	gigante.	,	y	después	del	otro,	ve	al	pozo	para	beber	sus	animales	de	carga,	para	lo	cual	deben	separar	las	armas	que	Don	Quijote	está	mirando.	Don	Quijote,	al	ver	a	su	celebrado	celebrado	por	la	pelea,	lo	jura	por	el	algl	©	Caballero.	Pero	diez	años	de	maduración	(de	1605-1615)	entre	ambos	lados	de	El	Quijote,
llevaron	a	Cervantes	a	prescindir	de	las	novelas	interpoladas	cortas	e	introducir	solo	episodios	que	parecen	(bodas	de	camacho)	pero	perfectamente	integrados	en	el	cable	de	la	historia	principal,	siempre	Después	de	la	vida	de	Don	Quijote	y	Sancho.	-	"Capítulo	I	(1).	Los	socios	de	estos	comienzan	a	lanzar	piedras	a	Don	Quijote	y	el	viento,	para	evitar
problemas,	decide	acortar	las	ceremonias:	la	vela	de	las	armas	termina	y	luego	usa	un	caballero	para	Don	Quijote,	ayudado	por	las	dos	prostitutas	(doncellas;	la	tolosa	;	e	el	molino).	``	Š	=	-",	caballero	audaz,	que	puede	tocar	las	armas	de	los	más	valientes	[]	caminando	eso	...".	El	libro	tiene	una	información	expresa	de	la	información,	y	es	necesario
que	en	su	tiempo	se	leyera	básicamente	como	un	libro	ridículo,	diseñado	para	ser	probado	por	lectores	muy	familiares	con	los	libros	de	caballería,	lo	que	inmediatamente	atrapó	la	broma	del	desfile	que	estos	son	estos.	son	las	aventuras	de	Don	Quijote.	En	la	segunda	parte	no	hay	novelas	intercaladas;	Pero	hay	un	hecho	fundamental:	por	primera	vez
separan	al	maestro	y	,apucco	,apucco	ohcnaS	e	,alusn£Ã	alled	onrevog	la	Y	va	en	su	busca.	Pasan	la	noche	entre	unos	​Ã¡Ârboles:	don	Quijote	piensa	en	su	se​Ã±Âora	Dulcinea.	Bastar​Ã¡Â	que	don	Quijote	se	aleje	para	que	el	labrador	siga	con	su	castigo.	Llegan	a	una	venta	(que	don	Quijote	vuelve	a	creer	que	es	castillo).	En	cuanto	a	los	preliminares,	se
componen:	¯Ã​Â·Â	En	el	primer	libro:	¯Ã​Â·Â	De	una	serie	de	formalidades	administrativas	(la	tasa,	la	aprobaci​Ã³Ân	-que	falta	en	el	primer	libro-,	la	fe	de	erratas	y	el	Privilegio	Real)	necesaria	para	poder	imprimir	un	libro	en	esa	​Ã©Âpoca.	-	La	Austr​Ã​Âada.	Cap​Ã​Âtulo	XVI:	All​Ã​Â	les	curan	y	les	preparan	aposento.	Sancho	acude	a	socorrerle;	y,
crey​Ã©Ândole	muerto,	le	alaba.	¯Ã​Â·Â	Dulcinea	del	Toboso:	Habiendo	perdido	el	juicio	de	tanto	leer	libros	de	caballer​Ã​Âas,	don	Quijote	quiso	buscar,	a	imitaci​Ã³Ân	de	lo	que	le​Ã​Âa	en	ellos,	a	una	dama	de	quien	enamorarse.	¯Ã​Â·Â	Met​Ã¡Âforas:	-	"...;	porque	el	caballero	andante	sin	amores	era	​Ã¡Ârbol	sin	hojas	y	sin	fruto	y	cuerpo	sin	alma".	Ed.
Gredos.	All​Ã​Â	est​Ã¡Ân	reunidos	el	ama	y	la	sobrina	de	don	Quijote	y	dos	amigos	suyos:	el	cura	(Pero	P​Ã©Ârez)	y	el	barbero	(Maese	Nicol​Ã¡Âs)	comentando	la	desaparici​Ã³Ân	de	don	Quijote	y	que	la	culpa	de	ello	es	de	los	libros	de	caballer​Ã​Âas	que	le​Ã​Âa.	Por	ello	se	hace	escudero	de	don	Quijote.	Nombre	del	que	abominar​Ã¡Â	en	su	lecho	de	muerte
cuando	recupere	la	cordura.	Cap​Ã​Âtulo	XIV:	Vivaldo	lee	la	canci​Ã³Ân	de	Gris​Ã³Âstomo	(en	la	que	​Ã©Âste	se	queja	de	Marcela).	¯Ã​Â·Â	Comparaciones:	-	"...,	me	desuelle	como	a	un	San	Bartolom​Ã©Â".	Y	crey​Ã³Â	que	la	mejor	manera	de	llevarlo	a	efecto	era	la	de	hacer	una	continua	parodia	de	los	usos	que	aparec​Ã​Âan	en	esos	libros.	F​Ã​Âsicamente,	en
el	cap​Ã​Âtulo	IX	(1),	se	dice	que	ten​Ã​Âa	"la	barriga	grande,	el	talle	corto	y	las	zancas	largas;	...".	Don	quijote	lo	atribuye	a	la	malicia	(que	persigue	siempre	a	la	virtud).	Pero	entonces	se	dio	cuenta	de	que	el	esquema	narrativo	que	segu​Ã​Âa	se	estaba	agotando	porque	resultaba	excesivamente	mec​Ã¡Ânico	y	reiterativo	en	sus	aventuras,	demasiado
semejantes	unas	a	otras,	todas	No	procede	​	suelo	a	etemoca	y	avituac	negami	al	navell	euq	eerc	etojiu	Q	noD.sarutneva	racsub	a	ri,	lat	omoc,	y	etnadna	orellabac	esrecah,	sorbil	sose	ne	sadÂA	​	el	satnaf	sal	rop	odiceuqolne,	animreteD.".	...	,	salrub	ed	y	serianod	de	ogima	y	asoicilam	³	I	​	de	res	de	sadot	sela	se,	I	​,	ednarg	acob	y	atahc	ziran	ed,
odnoderrirac,	Ca	​	a	ortauc	y	etniev	atsah	​	rdnet	ne	neub	yum	orep,	atnelicam	roloc	de	³	rrrrrryg	euqnua,	opreco	de	ednarg	yum	on"	son	euq	ecid	es	)2(	III	olutÂA	en	pac	le	nE	.)saicnatsnucric	y	sejanosrep	nÂa"ges,	etneur	colidnarg-ollicnes(	solle	a	odatrapa	omsim	etse	Âª	na	tiva	icnem	ohceh	ah	ay,	ejaugnel	de	sopit	setnerefid	sol	a	otnauc	n.E.alevon	al
de	etrotrap	adnuges	al	setnavreC	esacilbup	euq	de	setna	Â	Lamento	decir	eso	Â	A	titular	de	una	marca	Icaunitnoc	anu	Â	A3	icerapa,	anogarraT	ne,4161	nE	:adenallev	A	ed	etojiuQ	E	Ââ‡	ÃClAlevon	al	oseosejiu	p	narg	nu	eneit	oct!	am	ed	evris	es	setnavreC.alecraM	alleb	al	riuges	rop	rotsap	ozih	es	euq	etnaidutse	nu,	omotsÂa	na	sirG	ed,	seroma	rop,
etreeeeeeeqa	al	sodot	a	aicnuna	y	orerbac	orto	agell	ose	oreP	:IIX	olutâu	ANEXO	II,	IV,	C	ratsoca	a	nav	es	y,ajero	al	ed	odaruc	res	a	evleuv	etojiuQ	noD.	"orellabac	osorelav	Ââ‡′anto"	le	omoc	aczonocer	el	euq	oreducse	us	atied	los	etojiuQ	noD.	onugla	orellabac	noc	etabmoc	c	ne	rartne	ebed	in	edeup	in,	aicneucesnoc	ne,	euq	y	orellabac	odamra	odis	ah
on	euq	d’Âª	Âª	Âª	Âª	Âª	Âª	Âª	mat	orep,	Îrednefed	arap	neduca	ohcnaS	etojiu	Q	noD.	setnerefid	series	y	saveun	sairotsih	a,	ÂA‡	sa,	adartne	odnad,	selartnec	sejanosrep	sol	nÂâ‡	A‡	res	on	ay	sobma	euq	sol	ne	sotaler	sosrevid,	ohcnaS	y	etojiuQ	node	adiv	al,	odnatresni	euf	euq,	euf	otaler	us	a	orig	oveun	nu	rad	Âlap	cogido	idiced	y	ameuqse	lat	de	Ââª
notonom	al	ed,	seup,	atneuc	oid	es;)solap	y	seplog	ed	ed	ed	etnemlautibah(	osacarf	do	not	abaca	y	otneimatnerfne	nu	abanigiro	euq,etojiu	Q	Node	of	Rorre	Laicarf	siempre	siempre	a	partir	de	a	don	Quijote,	al	que	acuestan	para	que	descanse.	Son	recibidos	en	su	pueblo:	Sancho,	por	su	mujer,	y	don	Quijote,	por	su	ama	y	sobrina.	E	igualmente	parodia,
con	este	recurso,	el	uso	que	se	hac​Ã​Âa	en	los	libros	de	caballer​Ã​Âas	de	que	alg​ÃºÂn	sabio	escrib​Ã​Âa	todas	las	haza​Ã±Âas	(incluso	las	no	vistas)	de	alg​ÃºÂn	h​Ã©Âroe.	-	El	Monserrato.	¯Ã​Â·Â	Heroicos	o	​Ã©Âpicos:	-	La	Araucana.	¯Ã​Â·Â	Enumeraciones:	-	"...como	de	pendencias,	batallas,	desaf​Ã​Âos,	heridas,	requiebros,	amores,	tormentas	y	disparates
imposibles".	¯Ã​Â·Â	Se	condenan:	¯Ã​Â·Â	Libros	de	caballer​Ã​Âas:	-	Sergas	de	Esplandi​Ã¡Ân.	que	muchos	van	por	lana	y	vuelven	tresquilados?".	INFORMACI​Ã​ÂN	SOBRE	DISTINTOS	ASPECTOS	DE	EL	QUIJOTE	¯Ã​Â·Â	Cide	Hamete	Benengeli:	Cervantes	mantiene,	a	lo	largo	de	toda	su	obra,	el	recurso	narrativo	de	que	​Ã©Âl	sigue	las	aventuras	de	don
Quijote	a	trav​Ã©Âs	de	Cide	Hamete	Benengeli,	supuesto	autor	​Ã¡Ârabe	(cuyo	nombre	traducido	"se​Ã±Âor	Hamid	Aberenjenado").	Vivaldo	se	dispone	a	leer	uno	de	esos	papeles.	Cap​Ã​Âtulo	VII	(1).	De	car​Ã¡Âcter	altivo	(por	creerse	caballero	andante),	presto	a	enfurecerse	ante	agravios	hechos	a	otros	o	a	su	persona,	y	distante	con	Sancho	Panza	y	a	la
par	generoso.	Que	"rematado	ya	su	juicio,	vino	a	dar	en	...	Es	dif​Ã​Âcil	decir,	a	trav​Ã©Âs	s​Ã³Âlo	del	"escrutinio",	cu​Ã¡Âles	eran	los	gustos	literarios	de	Cervantes	y	su	cr​Ã​Âtica:	Por	un	lado,	el	escrutinio	(examen	y	averiguaci​Ã³Ân	exacta	y	diligente	de	una	cosa)	depende	solamente	de	las	circunstancias	novelescas	que	lo	propician:	por	ello	s​Ã³Âlo	se
enjuiciar​Ã¡Ân	libros	de	ficci​Ã³Ân	caballeresca	(y	pastoril	y	​Ã©Âpica;	quiz​Ã¡Âs	por	representar	otras	tantas	alternativas	a	la	locura	de	don	Quijote	-no	en	vano,	al	final	de	la	segunda	parte,	don	Quijote	querr​Ã¡Â	hacerse	pastor-);	por	ello	es	de	notar	que	no	aparezcan	libros	de	historia,	moral	o	devoci​Ã³Ân.	-	tampoco	el	don	era	t​Ã​Âtulo	propio	de	hidalgos,
lo	que	har​Ã¡Â	que	el	nombre	que	viene	a	continuaci​Ã³Ân	suene	a	parodia	y	burla.	Que	no	vuelve	a	aparecer	en	la	obra.	Cap​Ã​Âtulo	IV:	Don	Quijote,	ya	hecho	rodarbal	le	agell	,otnemom	ese	nE	nE	siguiendo	los	consejos	del	ventero,	decide	volver	a	su	casa	para	proveerse	de	lo	necesario,	adem​Ã¡Âs	de	escudero.	-	los	criterios	son	subjetivos:
salv​Ã¡Ândose	unos	por	sus	valores	literarios	y	otros	por	su	car​Ã¡Âcter	ins​Ã³Âlito	o	​ÃºÂnico	en	su	arte	(por	ejemplo,	Amad​Ã​Âs	de	Gaula).	Todo,	pues,	imitaci​Ã³Ân	burlesca	de	los	usos	de	los	libros	de	caballer​Ã​Âas.	-	Los	diez	libros	de	Fortuna	de	Amor.	Don	Quijote	embiste	y	sale	mal	parado,	atribuyendo	el	cambio	(de	gigantes	a	molinos)	a	un
encantador.	PARODIA	DE	LOS	LIBROS	DE	CABALLER​Ã​ÂA	La	intenci​Ã³Ân	expresa	de	Cervantes	con	su	novela	es	la	de	ir	contra	los	libros	de	caballer​Ã​Âas.	Uno	de	ellos	se	defiende	y	derriba	a	don	Quijote.	Per​Ã​Âfrasis	para	describir	la	llegada	de	la	aurora.	Don	Quijote	pregunta	a	Sancho	que	qu​Ã©Â	es	lo	que	se	dice	de	​Ã©Âl	en	el	lugar,	de	sus
haza​Ã±Âas,	y	Sancho	le	contesta	que	cosas	no	muy	favorables.	En	​Ã©Âl,	Cervantes	se	defiende	de	los	ataques	que	se	le	hacen	calific​Ã¡Ândole	de	viejo,	manco	y	envidioso.	Cap​Ã​Âtulo	LII:	Don	Quijote	se	pelea	con	un	cabrero	por	parecerle	que	le	falta	al	respeto;	pero	durante	esa	pelea	oye	el	sonido	de	una	trompeta	y	cree	que	se	trata	de	una	nueva
aventura.	Ilustraciones	de	Svetlin	MATERIA:	Lengua	y	literatura	N​ÃºÂ	P​Ã​ÂGINAS:	472	AUTOR(ES):	Miguel	de	Cervantes	ISBN/EAN:	9788431673963	+	Miguel	de	Cervantes	Adaptaci​Ã³Ân	de	Eduardo	Alonso	Introducci​Ã³Ân	de	Mart​Ã​Ân	de	Riquer	Ilustraciones	de	Victor	G.	Se	termina	diciendo	que	no	se	han	podido	hallar	noticias	de	la	tercera	salida
que	hizo	don	Quijote,	pero	que	s​Ã​Â	se	encontraron	unos	pergaminos	en	una	caja	de	ploma,	dedicados	a	don	Quijote,	Sancho	Panza,	Dulcinea	y	Rocinante.	El	cap​Ã​Âtulo	acaba	con	el	combate	en	suspenso.	Despu​Ã©Âs	de	tres	d​Ã​Âas	agonizando,	recibe	los	sacramentos	y	muere.	De	ambas	se	dice,	en	el	cap​Ã​Âtulo	II	(2),	que	son	curiosas,	pues	"...	En
ambos	casos,	el	contraste	es	mayor	a​ÃºÂn	(y	por	tanto	el	efecto	par​Ã³Âdico),	pues	se	enfrentan	ficciones	extremas	con	realidad	cotidiana	y	ramplona.	-	Palmer​Ã​Ân	de	Oliva.	En	el	camino	andante,	andante,	sale	de	la	venta	hombres	a	caballo	que,	atra​Ã​Âdos	por	la	noticia	de	muerte	tan	singular,	tambi​Ã©Ân	van	a	presenciarlo.	Pero	antes	de	morir
recobra	el	juicio	y	abomina	de	los	libros	de	caballer​Ã​Âas.	¯Ã​Â·Â	Un	universo	realista:	frente	a	la	idealizaci​Ã³Ân	de	las	novelas	de	caballer​Ã​Âas,	Cervantes	coloca	a	sus	protagonistas	en	un	tiempo-espacio	concretos	y	reales	(Espa​Ã±Âa,	en	el	siglo	XVII).	Y,	ante	la	recriminaci​Ã³Ân	de	Ambrosio,	ella	se	defiende	aduciendo	que	no	se	le	puede	culpar	de	la
muerte	de	Gris​Ã³Âstomo,	pues	s​Ã³Âlo	ha	mostrado	"honesto	proceder	y	recato"	y	a	nadie	quiso	ni	dio	esperanzas.	El	ventero	y	otra	gente	de	la	venta	entonces	se	vengan	en	Sancho,	mante​Ã¡Ândole,	y	qued​Ã¡Ândose	con	sus	alforjas.	Cap​Ã​Âtulo	LXXIII:	Don	Quijote	y	Sancho	llegan	a	su	aldea,	y	don	Quijote	cree,	por	dos	ag​Ã¼Âeros	que	se	le	presentan,
que	no	volver​Ã¡Â	a	ver	a	Dulcinea.	Ambrosio	alaba	a	su	amigo	y	Vivaldo	pide	que	no	queme	los	papeles	de	enamorado	de	aqu​Ã©Âl.	Ambrus	publicadas	previamente	en	color	en	nuestra	colecci​Ã³Ân	Cl​Ã¡Âsicos	Adaptados.	Vecinos:	¯Ã​Â·Â	Pedro	Alonso,	labrador	de	su	mismo	lugar,	que	le	recoge	del	suelo	(en	el	cap​Ã​Âtulo	V	(1))	cuando	don	Quijote	tuvo
la	aventura	con	los	mercaderes	toledanos.	¯Ã​Â·Â	Como	nombre	de	caballero	andante,	en	el	cap​Ã​Âtulo	I	(1),	decide	ponerse	don	Quijote	(en	relaci​Ã³Ân	con	su	apellido)	y	a​Ã±Âadirse	el	de	su	patria,	la	Mancha.	El	caballero	dice	que	eso	no	est​Ã¡Â	en	uso	en	los	de	su	orden,	y	se	va	sin	hacerle	caso.	Los	tres	de	car​Ã¡Âcter	heroico	o	​Ã©Âpico.
Continuaci​Ã³Ân	que	enlaza	justo	con	el	combate	entre	don	Quijote	y	el	vizca​Ã​Âno:	vence	don	Quijote	y	obtiene	la	promesa	de	que	ha	de	presentarse	ante	su	se​Ã±Âora	Dulcinea	del	Toboso	(tal	y	como	suced​Ã​Âa	en	los	libros	de	caballer​Ã​Âas	que	​Ã©Âl	le​Ã​Âa).	que	ganase,	en	qu​Ã​Âtame	all​Ã¡Â	esas	pajas,	alguna	​Ã​Ânsula,	...".	Se	oyen	voces	de	ama	y
sobrina	en	el	patio,	Cap​Ã​Âtulo	II:	Pues	quieren	impedir	que	Sancho	entre	a	ver	a	don	Quijote.	¯Ã​Â·Â	El	de	don	Luis	y	do​Ã±Âa	Clara,	hija	del	oidor;	que	pertenece	a	la	novela	sentimental.	¯Ã​Â·Â	Metonimia:	rap	nu	night	y,	serotsap	night	nartneucne	nartneucne	ehcna	e	aiccac	alled	oizicrese'l	otnup	ingo	ad	isauq	avacitnemid	ehc	,otsug	e	³Â	Ãtilicaf	atnat
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noc	ozzagar	nu	atuia	·Â	¯Ã	:onodacca	erutnevva	eud	emirp	eus	el	onrotir	led	aiv	alluS	."...	,aznedacs	ottaf	,acnamalaS	id	oiduts	ollad	eneiv"	ehc	)2(	II	olotipac	leN	:	nosnaS	ocsarraC	·Â​​â	¯Ã	¯Ã	.ecorc	alled	ereilavac	lI	-	.)"...	,atsef	allad	onamaihc	ehc	elorp"	anu	are	asoloT	ehc	otted	otats	are	II	olotipac	len(	atutitsorp		Ãras	,ecevni	:adaps	al	otassec	onnah
ebbervod	ehc	onirdap	li	eresse	ebbervod	ehc	onirdap	li	eresse	ebbervod	ehc	onirdaP	;)etojiuQ	noD	id	olletsac	lad	osufnoc	¨Ã	ehc	,onaidraug	ecilpmes	nu	am(	er	li	o	omoulitneg	ortla	nu	¨Ã'c	ainomirec	allaD	.ebrab	el	eregremmi	rep	ireibrab	iad	itasu	itnegrops	ittaip	id	eiceps	anu	onare	sa​ÃcaB	I	.ereibrab	led	erotsaP	e	aruC	.aeloraC	aL	-	:otavlas	eresse
otuvod	ebberva	²Ãic	am	)opmet	id	aznacnam	rep	,DIO	o	itsiv	eresse	aznes(	sodameuQ	·Â​​â	¯Ã	y	convencerle	de	que	ha	sido	obra	de	un	encantador.	SANCHO	PANZA:	En	el	cap​Ã​Âtulo	VII	(1)	se	dice	que	es	"un	labrador	vecino	suyo,	hombre	de	bien	-...pobre-,	pero	de	muy	poca	sal	en	la	mollera".	-	Desenga​Ã±Âos	de	celos.	¯Ã​Â·Â	Polis​Ã​Âdeton:	-	"...	Son
libros	de	caballer​Ã​Âas,	de	poes​Ã​Âa	(pastoriles)	y	heroicos	o	​Ã©Âpicos.	Y	en	el	cap​Ã​Âtulo	LXXIV	(2)	se	dice	que	"Dejo	por	mis	albaceas	al	se​Ã±Âor	cura	y	...".	¯Ã​Â·Â	Ep​Ã​Âtetos:	-	"...con	quien	hacer	experiencia	del	valor	de	su	fuerte	brazo".	Que	su	historia	est​Ã¡Â	impresa	por	todas	partes	(Portugal,	Barcelona,	Valencia),	que	las	gentes	celebran	las
diferentes	aventuras	y	que	son	le​Ã​Âdas	por	todos	(ni​Ã±Âos,	mozos,	hombres	y	viejos);	y	que	aparecen	novelas	intercaladas	sin	relaci​Ã³Ân	con	la	historia	principal	(lo	que	no	le	parece	bien	a	don	Quijote,	habiendo	tantas	haza​Ã±Âas	suyas	que	contar).	Pueden	destacarse:	¯Ã​Â·Â	An​Ã¡Âforas:	-	"...sali​Ã³Â	de	la	venta	tan	contento,	tan	gallardo,	tan
alborozado..."	.	En	este	cap​Ã​Âtulo	se	burla	de	ambos	(de	don	Quijote	y	de	Sancho)	en	su	propia	presencia.	¯Ã​Â·Â	El	del	curioso	impertinente	(cap​Ã​Âtulos	XXXIII-XXXV	(1)),	que	pertenece	a	la	novela	psicol​Ã³Âgica	(ejemplar),	y	que	es	simplemente	le​Ã​Âda	por	el	cura	a	los	dem​Ã¡Âs.	Parece	ser	que	ese	b​Ã¡Âlsamo	(el	verdadero,	y	no	el	que	har​Ã¡Â	don
Quijote,	a	imitaci​Ã³Ân)	era	con	el	que	se	hab​Ã​Âa	embalsamado	a	Jes​ÃºÂs,	y	que	era	capaz	de	sanar	las	heridas	de	quien	lo	bebiera.	¯Ã​Â·Â	Ant​Ã​Âtesis:	-	"-La	lengua	queda	y	los	ojos	listos".	Otro	cabrero	relata	a	don	Quijote	la	historia	de	ambos	j​Ã³Âvenes,	y	c​Ã³Âmo	la	belleza	de	Marcela	atrae	a	multitud	de	pretendientes,	a	los	que	trata	cort​Ã©Âsmente
pero	a	los	que	desde​Ã±Âa.	Adaptaci​Ã³Ân	de	Agust​Ã​Ân	S​Ã¡Ânchez	A.	El	tal	yelmo	de	Mambrino	estaba	encantado	y	ten​Ã​Âa	la	virtud	de	proteger	de	los	golpes	a	quien	lo	llevara	(Reinaldos	de	Montalb​Ã¡Ân	-uno	de	los	h​Ã©Âroes	​Ã©Âpicos	franceses	m​Ã¡Âs	celebrados	en	la	literatura	caballeresca	castellana-	se	lo	arrebat​Ã³Â	al	moro	Mambrino,	y	dicho
yelmo	le	proteg​Ã​Âa	contra	los	golpes	de	Dardinel;	todo	Sun	ed	nâ³ãƒicatibah	al	Elrarusualc	nedicated	sâ¡ãƒmeda	sâ¡ãƒmameda	notificado	en	orlando	Enamorado).	Â	â	​	​	Â・	gradaciones:	-"	...	y	derribó	un	encuentro,	o	entregado	en	medio	del	cuerpo,	o,	finalmente,	vengo	y	le	doy,	...	".	CAPÍTULO	VII:	Don	Quijote	se	despierta	y	empieza	a	delir.
Físticamente:	Se	​	â	â	​	Â・	en	el	capítulo	I	(1)	Se	dice	que	tiene	alrededor	de	cincuenta	años,	con	una	carne	fuerte	y	seca	y	la	cara	de	la	cara.	​	â	​	Â・	Paralelismo:	-"	...	-	La	Galatea,	por	el	mismo	Cervantes	(a	la	espera	de	su	segunda	parte).	-	El	caballero	Plir.	Primera	conversación	entre	Escudero	y	Master.	Cervantes	juega	con	el	llamamiento	que	es	sólo
el	traductor	(además	indirecto	-	Porque©	utiliza	un	aljamiado	moresco,	o	quien	conoce	español	-).	Hay²	se	ocupa	de	la	condición	y	el	ejercicio	del	famoso	Hidalgo	Don	Quijote	de	La	Mancha	".	Cuidado	y	barbero.	Â	â	​	​	Â・	En	el	capítulo	V	(1),	Quijana	lo	llamará		el	campesino,	su	vecino,	que	lo	recoge	del	suelo	(cuando	Don	Quijote	había	sido	golpeado
después	de	su	el	más	hermoso	del	mundo).	Hablan	de	comer	y	continúan	en	el	camino	para	pasar	la	noche:	llegarán	a	las	cabañas	de	algunas	cabras.	2000.	1998.	Uno	de	los	mercaderes,	viendo	su	locura,	se	burla	de	él;	Don	Quijote	entonces	emprende,	pero	tropieza	y	cae,	y	un	muchacho	mula	se	inició	de	la	ocasión	para	moler	las	costillas.	Capítulo	IV
(1).	-	Don	BelianÃ£	s	(en	casa	del	barbero,	esperando	un	mejor	acuerdo).	Ama	y	nieto	lo	reprenden	por	esta	nueva	locura,	pero	los	envía	a	permanecer	callados.	Y	Vivaldo,	viendo	su	falta	de	juicio	y	con	las	mismas	negaciones).	(En	el	sombrero	LXXIV	(2),	en	la	voluntad,	se	llama	Antonia	quijana).	CAPÍTULO	XIII:	ossiffus	li	aroprocni	,ollavac	led	aicsoc
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oiggolla'lla	oizivres	id	azom	al	odnavirra	aM	.ereilavac	id	irbil	iad	eranimoba	da	anrot	evod	)anordap	aus	al	e	etopin	aus	,ohcnaS	id	erovaf	a(	otnematset	af	s©Â	​ÃupseD	.etojiuQ	nod	id	ereilavac	id	irbil	i	itaicurb	onnaras	onroig	omissorp	li	ehc	ediced	e	otudacca	¨Ã	ehc	²Ãic	id	erotlocirga'l	amrofni	eterp	lI	."alem	anu	id	onas	​Ãerenamir	​ÃiMeredev	e	,..."	-
.aruaL	id	etnavilO	noD	-	.ocima	nu	noc	enoizasrevnoc	³Â	anu	id	inimret©Â	​Ãt	ni	otsop	e	irottel	ia	otlovir	,ogol	³Â	nu	aD	»​ã​Â	¯Ã	.odnom	led	alleb	​Ãm	al	¨Ã	osoboT	led	aenicluD	ehc	aicruM	ad	aiv	onnav	ehc	inadelot	itnacrem	inucla	da	erassefnoc	raf	elouv	​Â	ieL	.oretnev	led	oilgisnoc	li	odnoces	).cce	,etteilgam	)egrof	,ianid(	oirassecen	li	ottut	id	ivitaraperp
i	onnaf	e	,alosi	alos	anu	id	erotanrevog	ilgraf	id	elodnan©Â	​Ãitemorp	,oreiducs	ad	ilgrivres	a	,)aznaP	ohcnaS(	oniciv	ous	,erotlocirga	nu	edausrep	ertnem	,itnadna	ireilavac	ied		Ãtissecen	allus	ereibrab	li	e	eterp	li	noc	odnareihccaihc	e	ilgimos	inroig	icidniuq	assap	,²Ãic	id	otnivnoC	.itaugga	erafsid	a	,etnanimmac	ereilavac	emoc	,asac	aus	allad	ecse
oilgul	id	ana±Â¹Ãip	anu	,oreisnep	ous	li	itteffe	ni	odnenoP	:II	opaC	.)aizitsuig	e		Ãtisoreneg	id	itilena	ilibon	erecsan	eritnes	a	oms​Ãoge	elaibrevorp	ous	lad	ohcnaS	e	,o±Â​Ãotnemacidars	ol	e	arutus	al	osrev	ettoicsihC	nod	atrop	ehc	³Âocigolocisp	ossecorp	len	esesn©Â	​Ãip(	anamu		Ãtirev	ednarg	id	itnemom	e	-	icigolocisp	e	imitlu	itseuq	³Â	-	erutamufs	id
azzehccir	emrone'nu	atneserP	.otnematset	eraf	id	e	israssefnoc	id	edeihc	E	.)atidnev	alled	otnicer	li(	olletsac	led	elitroc	nu	ni	imra	el	allortnoc	ettoicsihC	noD	.2991	.elarenuf	led	ogoul	la	itnazzilocidir	itnazzilocidir	inoizatonnoc	eus	el	noc	Se	acercan	a	los	niveles	de	parodia	de	Cavallesca	que	se	asocian	con	los	nombres	de	otros	y	servicios	como:
Lanzarote	o	Camilotti	-	Mirror	of	Knight	(en	un	pozo	seco,	esperando	un	mejor	acuerdo).	`»	»Per'frasis"	...	afizioni,	costo,	querido	y	porque	â	©	se	vuelve	loco:	en	el	capítulo	I	(1)	se	dice	que	fue	"gran	maduro	y	amigo	de	la	caza".	Terminan	ardiendo	gris	estomo	,	y	Don	Quijote	decide	ir	y	buscar	a	Marcela	para	ofrecerle	sus	servicios.	,	ayudado	por
AMA	y	sobrino,	continúe	con	la	boleta	de	su	libro,	seleccione	uno	y	envíe	a	otros	en	la	cerca	para	que	se	quemen,	parecen	buenos	o	peligrosos	para	el	Idale	=>	2578,)	2	-	Incluye	():	apertura	fallida	'.	./../webwidgets/top01_ca/widget.php	'para	inclusión	(incluses_path	='	/var/www/vhosts/web/www.vicensvives.com/httpdocs/vweb
')/var/www/vhosts/web/www.	vicensvives.com/httpdocs/vvweb/model/structureelement.php	86	->	seleccione	*	de	cms_structure_elements	Where	id_structure_eletment_parent	=?	Out	"Castilian	Language	y	Castilian	Literatura,	de	la	primera	de	Bacchierato,	del	suplemento	de	Natalia	Berbab.	Estos	primeros	seis	o	siete	capanda	del	trabajo	demuestran
claramente	â³	Mo	fue	administrado	y	El	Chiscotte,	sin	un	plan	preventivo	(espontáneamente	e	inesperadamente).	Estilo	de	Quijote	El	estilo	de	Cervantes	responde	perfectamente	a	la	ideología	del	Renacimiento,	es	decir,	a	la	extracción	de	lo	natural	y	la	espontaneidad	y	la	Catica	de	la	incidencia	artificial.	Entonces:	en	realidad,	no	es	ingenioso,	pero
tiene	el	ingenio	de	adaptar	las	situaciones	reales	(siempre	normales)	a	los	eventos	GLI	en	sus	libros	como	un	caballero	(con	esta	parodia	se	hace	evidente).	-	Amadã	Bur	de	Grecia.	1970.	Salga	de	la	noche	para	no	ser	visto.	En	el	capítulo	LXXIV	(2),	se	repite	que	"ha	sido	más	veces	visitado	por	el	sacerdote,	canciller	y	de	amigos,	..."	CapÃ	a	​	tulo	X	(1).	-
no	parece	que	el	adjetivo	famoso	(digno	de	fama)	sea	adecuado	para	un	personaje	sin	proceso	y	​	el	culo;	Así	que	el	significado	Â³	de	famoso	sería	ser	digno	de	fama	que	llama	atenciónÂ³.	La	segunda	parte	gana,	por	lo	tanto,	en	cohesión	Â³	y	unidad,	que	pierde	en	variedad		otros	mundos	exteriores.	Se	encuentran	con	el	sacerdote	y	con	el	instituto
Carrasco,	que	os	acogen.	EligiÃ	​	Â³	a	una	pieza	trabajadora,	de	un	lugar	cerca	de	su,	"de	muy	buen	aspecto,	de	la	cual	​	Â	©l	alguna	vez	caminó	enamorado".	Todos	lo	calman,	y	la	señora	comienza	a	quemar	los	libros	(culpables	de	la	locura	de	don	Quijote).	Â	Â	​	ã	​"	Tanto	en	el	título	general	como	en	el	capítulo	I	(1)	se	vuelve	a	la	parodia	con	la
enumeración	Â³	de	todos	los	atributos	del	personaje:	-	"Primera	parte	del	ingenioso	hidalgo	don	Quijote	de	la	Mancha".	CapÃ	a	​	tulo	LXXIV:	Don	Quijote	agoniza	en	su	cama.	Capítulo	III:	Don	Quijote	se	imagina	que	es	el	hechizo	que	su	historia	es	la	estampada.	Y	que	"Dejo	para	mis	albacee	a	se	​	Â±or	cura	y	al	​	Â±or	bachiller	SansÃ	​	Â³	n	Carrasco,	...".
Don	Quijote	se	lo	explica.	Sancho	va	a	comer,	don	Chisciotte	invita	al	canciller	a	quedarse	a	comer	con	él.	Después	de	la	siesta,	vuelve	Sancho	y	continúan	con	la	conversación	Â³	n.	En	el	capítulo	XXI	(1)	don	Chisciotte	creeríais	que	veríais	ese	casco	(de	oro)	en	un	Bac	de	latÃ	​	que	llevaba	un	barbero	(y	que	lo	hizo	en	la	cabeza	porque©	llovÃ	a	​	a	-	con
allí²	que	vuelve	a	parodiar	usos	de	los	libros	de	caballero)	para	hacer	un	servicio	en	un	pueblo	cercano.	-	en	el	segundo	caso,	el	elemento	visual	sería	un	supuesto	casco	que	tiene	la	facultad		proteger	a	quien	lo	lleve	de	todo	tipo	de	golpes.	El	sacerdote	y	el	barbero	piden	a	ama	y	nieto	que	lo	deje	entrar.	Lo	hacen	y	lo	toman,	​	mejor	a	Don	Quijote	que	a
Sancho.	Â	​	ã	​"	Introducción	Â³	a	Cervantes	de	Franco	Meregalli.	-	Los	gritos	de	AngÃ	​	Â	©lica.	y	podría	estar	en	riesgo	de	una	cuchillada,	sacÃ	​	Â³	su	espada	y	le	dio	dos	golpes,	y	con	el	y	en	un	punto	hizo	lo	que	hizo	en	una	semana;	y	euges	l	®Â	​Ã	iuc	id	avitarran	asrosir	alla	anrotir	setnavreC	ORBIL	ODNOCES	.adil​ÃF	id	erotsap	lI	-	.setnavreC	ed
leugiM	:I/EROTUA	211	.rn	​Â	arutarettel	e	augniL	AIRETAM	:idividnoC	)	,8752	>=	0	(	yarra	redrotros	yb	redro	.)ottacsir	noc(	sa​Ãseop	¹Ãip	id	oroseT	-	.	​Ãa	ettoicsihC	nod	odnenamir	,isriploc	a	onaicnimoc	ittut	,³Âaznats	alled	ecul	acop	allen	e	,alrednefid	id	acrec	,osoleg	,eteira'L	.atiref	id	opit	ingo	eriraug	id	¹Ãtriv	al	ah	ehc	olocarim	nu	'E	.aenicluD	'e
arongis	aus	al	ehc	ecid	ettoicsihC	noD	seraneH	id	efniN	-	.arretlihgnI'llad	n​ÃremlaP	-	.)ativ	id	odom	ous	led	³Â	enoizircsed	allad	e	,oizivres	ous	la	elanosrep	led	e	edeissop	ehc	ineb	ied	enoizaremune³Â'llad(	oiggalliv	id	ogladi	otaredisnoc	¨Ã	:³Âenoizisop	assab	​Ãm	id	illeuq	id	¨Ã	osse	ehc	erednetni	rep		Ãd	is	iop	³Â	,ogladi	otted	eneiv	ilg	es	ehcna	-	.oloP
liG	id	anaiD	aL	-	.odanodlaM	ecsep	³Â	​ÃL	id	,orenoicnaC	lI	-	.inilum	i	³Â	onos	ehc	acid	ilg	ohcnaS	ehc	otlom	avres	ilg	ehc	aznes	,ilridergga	id	ediceD	.)etojiuQ	nod	eredev	a	irtne	non	ehc	¬Ãs	raf	rep	ohcnaS	noc	odnagitil	onnats	is	etopin	e	ama(	"ert	ied	oiuqolloc	lad	.o±Â​ÃurB	.dE	.airebI	id	erotsaP	lI	-	.alecraM	odnacrec	avats	etojiuQ	nod	iuc	ni	otnemom
len	a​Ãnitnoc	e	ilegneneB	etemaH	ediC	osrevartta	airots	al	euges	l©Â	​Ã	ehc	avitarran	asrosir	alla	anrotir	setnavreC	:VX	olotipaC	.aiggoip	id	³Â	ni	enigrev	anu	onatrop	iuc	ni	arudecorp	³Â	anu	¨Ã	aM	.³Âoiccif	ecilpmes	non	e	asso	e	enrac	id	inimou	onare	itnadna	ireilavac	i	ehc	erenetsos	a	avirra	e	,ereilavac	arac	aus	alled	ongosib	li	erednefid	a	anrot	,snon
​Ã​Ãtart	,am	;ossecorp	li	oserpir	aibba	ehc	arbmes	:oilgem	ortsov	led	avorp	al	eraf	rep	onatisiv	iv	,enifnI	."ozzip	id	amisenif	allec	rep	otuva	ah	de	³Â​Ãtupid	al	,alled	azneirepse	avoun	eraf	relov	aznes	,e	;azrof	aus	alled	ottafsiddos	³Â​Ãdeuq	l¹Ã	Ã	ehc	odom	ni	,onretni'llad	orref	id	errab	enucla	elodnan©Â	​Ãinop	,ovoun	id	eraf	ad	³Â​Ãnrot	al	,olocirep	otseuq	id
israrucissa	rep	,e	,izzep	ottaf	ah'l	iuc	noc		Ãtilicaf	al	elam	erarbmes	id	ettems	YDORAP	IXX	e	X	e	IIVX	e	X	ilotipac	ieN	·Â​​â	¯Ã	.ainacriH	ed	etnomirolF	-	.]itnuiggar	ilreva	id	idom	ia	odnedulla	,"...	,	Ãl	o	iuq	itniv	onais"	atrop	otiram	ous	ehc	idlos	i	ehc	atropmi	E	l	non	)2(	iiiL	olotipac	lI	ni	e	;ilgif	ious	i	e	iel	rep	asoclauq	esseva	es	iel	opod	e	onisa'l	elredeihc
¨Ã	af	ehc	asoc	amirp	al	,otiram	ous	a	onrotni	oirporp	,)1(	iiL	olotipac	len	©Ãhcrep	,atasseretni	e	etnarongi	annod	anu	emoc	sraeppA-	aznaP	asereT	o	aznaP	anauJ	,iuq	ituG	iraM	atamaihc	ecno-	©ÃituG	anauJ	,eilgom	auS[	"...	ilgif	ious	i	e	eilgom	aus	²Ãicsal"	assemorp	elaT	".serdapmoc	eud	ious	i"	onare	ehc	,)1(	IIV	olotipac	len	e	,	"ettoicsihC	noD	id	icima
idnarg	onare"	ehc	)1(	V	olotipac	len	ecid	is	ibmartne	iD	."erepo	eus	elled	oilgif	li	¨Ã	onungo	ehc	..."	-	:eraiznedive	onossoP	.)egelivirP	laeR	e	atarrE	id	edeF	,enoizavorppa	,enoizavorppa	,ossat(	evitartsinimma		Ãtilamrof	essets	elled	·Â​​â	¯Ã	:orbil	odnoces	len	·Â	​​â¯Ã	​Ã	.	Ãtilanosrep	orol	al	onocsinifed	ehc	ehcitsirettarac	el	odnoces	onovlove	is	ehc	EIN	e
AMA	onanoissimmoc	e	..."	,)2(	VIXXL	olotipac	leN	.raJ	©ÃB	id	acud	la	enoizided	anu	id	·Â​​â	¯Ã	.ocima	ous	li	,eterp	li	noc	assefnoC	.aluaG	ed	£ÃdamA	-	:ellats	id	irbiL	·Â	​​â¯Ã	:itavlas	onoS	·Â​​â	¯Ã	.eroiggep	olodnaicsal	,lidnaC	li	noc	atset	ni	ecsiploc	ol	azzaip	aL	.)osoboT	led	aenicluD(	onovres	e	onama	ehc	.arongis	anu	acrec	e	)ahcnaM	al	ed	ettoicsihC	noD(
,	Ãras	ehc	omoulitneg	nu	emoc	,amaihc	is	,)etnanicoR(	emon	ous	li	ettem	e	ollavac	ous	li	allortnoc	,)etelosbo	imra(	imra	eus	el	araperp	,otseuq	eraf	reP	.emimona	atalasni'nu	id	oizini'l	noc	avedicnioc	,iralellavac	irbil	id	bmul	ien	aihccam	al	atuicsonoc	eresse	non	etrap	a	,idniuq	,euqselrub	etnemlaugu	¨Ã	airtap	alled	emon	lI	-	.)itoellaG	ied	oidosipe'l
ennart(	etojiuQ	noD	id	erutnevva	elled	elartnec	essa'l	noc	itargetni	anepalam	a	ittuT	.ilegneneB	etemaH	ediC	osrevartta	ettoicsihC	noD	id	Las	ficciones,	tan	habituales	en	los	libros	de	Cavaliere	a,	usar	elementos	religiosos	o	ricos:	-	En	el	primer	caso,	el	elemento	visual	sería	un	recuerdo	que	debería	haber	estado	en	contacto	con	la	caída,	al	ver	a	Jesat,
y	que	hubiera	tenido	La	virtud	de	curar	cualquier	tipo	de	heridas	(incluso	si	los	ataques	que	Don	Quijote	hubiera	recibido	a	lo	largo	de	la	historia	siendo	buenos	objetivos	y	abolladuras	que	están	heridas).	Capanda	X:	Ganó	la	sentencia,	Sancho	le	pregunta	a	Don	Quijote	el	gobierno	de	la	isla	y	busca	refugio	si	la	justicia	los	persigue	(por	lo	que	sucedió
con	los	frailes	y	con	el	intestino).	Amigos:	el	»Curate»	(graduado	pero	mucho	tiempo	De	una	dedicación	al	conteo	de	Lemos,	protector	de	los	Cervantes	(así	como	otros	escritores).	El	estilo	de	El	Quijote	es	realista	y	humano:	simple,	animado	y	suelto.	Cervantes,	con	esa	parodia,	se	convierte	en	un	padrastro	de	su	trabajo	(y	no	un	padre),	parodeando
así	el	uso	que	se	hace	en	los	libros	del	Caballero	que	habrían	sabido	que	escribió	todas	las	caras	(incluso	las	que	no	se	ven)	de	todas	las	huevas	(	En	este	caso,	el	sabio	será	Cide	Hamroe	Benengeli).	Resumen	de	cada	libro	de	título	Primer	Capítulo	I:	Una	ociosidad	de	baja	clase,	de	clase	baja,	de	aproximadamente	50	a	ET	de	etc.	»Menci	â	11	merece
los	proverbios,	que	surgen	a	lo	largo	de	todo	el	trabajo,	respondiendo	al	martes	cónicos	que,	con	ellos,	el	lenguaje	de	los	personajes	parece	familiar	y	natural.	ISBN/EAN:	9788431680282	+	Miguel	de	Cervantes	Adaptación	â³	de	Agustã	Town	Sãnchez	Aguiurar	Ilustraciones	de	Nivio	lè	â³	Vigilia	de	pescado	Materia:	Lenguaje	y	literatura	â	nr.	159
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